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Я В Л Е Н 1 Е  1.

KABEP3UIIA И М АРЬЯ.

к а в е р з н н а  {въут ренней коф пщ  
и аш лы ю м ъ  ъспцтЬ) 
US6 -  подъ кот орого  
т оргат ъ стъдые. воло
сы  , си д и т » передz 
ст о л и к ом » на диаапть 
и наливаетъ кофе), 

Т ы , Марыошка, съ просонковъ-то 
совсЪмъ заморозила ко®е.

МАРЬЯ.

Только сно  минуточку сняла съ  кан- 
Форки.

к а в е р з и п а  {наливая сливки). 
Что это? Молоко!

МАРЬЯ.

Ньтъ, слнвочкн-съ.

KADEP3HHA.

Хороши сливочки! Вотъ такъ-то у 
васъ въ доми все жидехопько! [от- 
впдшаетъ кофе) Экъ ты па цико- 
рей-то раздобрилась!

МАРЬЯ.

Да, у пасъ и въ заводъ 1гЬтъ цн Ко
рею.

1 ,



Роковая почта.

КАВЕРЗИЛА.

Хорсшъ заводъ —  нечего оказать! 
Понасмотрелась л на ваше хозяй
ство : хоть шаромъ покати. На скот- 
помъ дворе ни души не встретила: 
коровушки гуляютъ себе бсзъ кор
му •, въ ткацкой избе по станкамъ 
одна паутина; а итнчниКвкурамъ на 
см'Ьхъ. Отъ того-то твои господа и 
въ долгу, какъ въ шелку. Хоро
шо еще, что ты у иихъ правая рука. 
Да, что ты не сядешь? Ведь ты 
знаешь, что я тебя люблю и почи
таю . .  . право почитаю. Сядь-ко, сядь, 
въ иогахъ правды нетъ.

(M n p i/ i садит ся). 

каг.ерзнна (подавая ей гаш ку). 

Не церемонься, поближе. Сшила 
ли ты себе платье изъ моего ситца?

МАРЬЯ.

Сшила, сударыня; покорно благодар
ствую.

КАВЕРЗИНА.

Да я и за шелковое не погтою! А  
что иашъ голубчикъ, Алексей Пла- 
тонычъ?

МАРЬЯ.

Что бедпепькоп, все горюете.: не 
съ чьмъ въ нолкъ ехать.

КАВЕРЗИНА.

Жаль мне его, до смерти жаль: вт. 
так1л лета только бы веселиться!

МАРЬЯ.

А  молодсцъ то какой, сударыня!
КАВЕРЗИНА.

Охъ, ужъ не говори; не томи ты 
моей душеньки. Приковалъ оиъ ме
ня к т. здЬшнему дому крепче цепей 
желЬзныхъ , заполоннлъ съ ногъ до 
головы. Да, гопорятъ, долженъ много.

МАРЬЯ.

Дело молодое, сударыпя; Богъдасть 
добрые люди иособятъ!

КАВЕРЗИНА.

То-то, Марыошка, пособить близко
му человеку , своему —  понимаешь, 
какъ не пособить! А  какъ отклады-

ваютъ въ далыйй лшикг . . .  этакъ и 
помочь проидетт. охота. Хоть бы ты 
Анне Алексеевне внушила, до чего 
она дошла: щеголика такая, а сама 
говорить, что новенькаго платьица 
не на что сделать. Мадлмъ нзъ М о
сквы три почты ни оборочки не при
слала, а л въ займы больше не дамъ. 
Коли хочсть щеголлть, такъ пусть 
уговорить сына . . .

МАРЬЯ.

Да ведь онъ не послушается: бало- 
ваное дитя!

КАВЕРЗИНА.

А  ужъ какъ бы я - то его бало
вала!

МАРЬЯ.

За него сватали богатыхъ девнцъ.
KABEP3I1IIA.

Слава , что девицы! а меня съ чего 
бракуетъ! Вышла замужъ л ранень
ко, овдовела скорехонько; моло
дость мою сохраняю незазорно . , .

МАРЬЯ.

Годковь то вамъ, сударыня, чуть ли 
не вдвое противъ его . . .

КАВЕРЗИНА.

За то и нмЬшя вдесятеро, да ни ко
пейки долгу. Гроша не промотала, 
гривны не бросила даромъ, рубля 
нзъ ломбарда, какъ положила , такъ 
и не вынимала. А  воть какъ отцов
ское то именьице стукнуть съ мо
лотка, такъ и живи оиъ однимъ жа- 
лованьсмъ, али иди въ тюрьму.

МАРЬЯ.

Съ нами крестная сила . . .  Господь 
милости въ.

КАВЕРЗИНА.

Коли самъ плохъ , такъ не дастъ 
Б о гъ ! Лучше бы ему жениться на 
м не, да и кататься какъ сыру въ 
масле.

м агьл (въ ст орону)

Съ ума баба сош ла: чемъ бы въ 
монастырь на спасенье, а оиа аа- 
мужъ.



роковая почта. 5

Я В Л Е Ш Е  2.

ТЬ ЖЕ И ПОЛКОВНИКЪ КУЛАКОВЪ.

п о л к о в н и к ъ .

Слава Богу! На силу нашелъ людей I
< КАВЕРЗННА.

Ай, ан, ай ! (вскакиваешь и стано
вится за дизакь) .

м а р ь я  (подавая куца- 
вейпу Каверзи^ 
пои).

Это должепъ быть нашъ сосЪдт. —  
воп» что изъ рядовыхъ-то вышелъ 
въ полковники.

К А ВЕ РЗ ИН А  (съ сторону).
И  видно, что мужикъ: л-Ьзетъ себь, 
куда глаза глядять.

ПОЛКОВНИК!..

М ое почтеше! Платонъ АлексЬнчъ 
Легкинъ присылалъ ко м н Ь  нароч- 
наго и просилъ пораньше . . .

м а р ь л  (собираешь приборь). 
Сейчасъ, сударь, доложу [уходить).

Я В Л Е Ш Е  3.

КАВЕРЗИНА 11 ПОЛКОВНИКА.

каверзннл (пь сторону). 
Экъ родной обрадовался, что позва
ли, ни св-Ъть, ни заря пргЬхалъ.

ПОЛКОВНИК!».
Вы здЪшпяго дома?

к ав ер зн н а  (значительно)<

Я  изъ стариниаго дворлнекаго дома 
Т ю типы хъ, а по мужъ Каверзнна —  
Ссрафина Силишна.

полковника.
Им1иъ честь слышать, (въ сторону) 
Старая невЪста молодыхъ жеииховъ. 
(къ пей) Мы съ вами сосФди . . .  Им1>ю 
честь рекомендоваться : Полковник* 
Пахомш Копдратьевнчъ Кулаковъ. 
Извините, я оасъ обезпоконлъ . . . ьъ 
передней никого нЪтъ.

КАВЕРЗИНА.

Сшшкомъ рано поднялись —  по ста
рой привычкЬ . . .  («г сторону) по ба
рабану.

полковиикъ.
Старые люди рано встають, (в* сто
рону) не къ вамъ будь сказано.

к а в е р з н н а  (въ сторону'). 
Н еучь ! такъ и песетъ казармой! 
(къ нему) Только иные старые люди 
знают?, время, когда можно пргЬхать 
въ порядочный дворянски! домъ. 
(въ сторону) Мотай себи на у съ !

ПОЛКОВНИКЪ.

А  иные старыя встають порапьтпе 
для того, чтобъ жеиихъ не засталъ 
въ расплохъ, да ие подглядЬлъ ct>- 
дмхъ вол о ст..

КАВЕРЗИНА (подбирая GO-  
Л О С Ы  подъ чеп- 
гикь).

Женщины высшаго круга —  хоть бы 
л • • •

ПОЛКОВНИК'*.

И  преклоппыхъ л1>тт.. . ,
КАВЕРЗИНА.

Въ настоящей иорЪ, какъ л,
полковникъ (въ сторону). 

Для бабушки.
КАВЕРЗИНА.

Съ хорошнмъ им1нпемъ . . .
полковникъ.

За нсимЪшемъ зубовъ . . .
КАВЕРЗИНА.

Н е торопятся . . .  всегда есть время 
выбрать не богатаго , но благовоспн- 
таннаго добраго человека! . ..

полковникъ.
Доброта —  главное дЬло.

к а в е р з н н а  (въ сторону). 
Зачкмъ то ты прискакалъ, старый 
пройдоха ? (идетъ къ дверя.иъ пи лп- 
вой сторонтъ).

полковникъ (велпдъ). 
Потрудитесь напомнить, Серафима 
Силишна . . .

KA1JEP3HHA.

Напомню , Пахомш Кондратьевичъ, 
(в» сторону) да и припомню.

(уходить).



Роковая почта.

Я  В Л Е Ш Е  U. 
полковннкъ кулаковъ (одит). 

Эта вЬтошь изь старинного дома взду
мала уколоть меня своей барском 
древиостио. Какъ я взбьсился на нее 
н какъ это глупо! Оьдой ребенок!.! 
РазвГ. ты виновата , что родился въ 
крестьянской изб)>? Т о , что заслу
жить т ы , принадлежите тебь но 
праву сорокалЪтней пЪрной службы, 
куплено тобою цЬною крови, проли
той за Царя и В'Вру православную! 
Если бы сложить всь рубцы оть 
ранъ, прннлтыхъ сюда, прямо въ 
грудг», лнцемъ къ лицу съ врагами 
роднаго крал, какой бы преузороч- 
ный вышелъ гербъ! Ж енщина, не 
ятой чета, женщина прекрасная и 
добродЬтельпая наградила честнаго 
солдата своимъ нспорочнымъ серд- 
цемъ и надЪлнла богатетвомъ, котораго 
мн'Ь не прожить. Очень понятно, 
что это то богатство и заставило 
Лепшныхъ искать знакомства со 
мною: что я имъ за собеседник?,? 
Я не прожора, не пьяница, не знаю 
толку ни въ бор.мыхъ, ни въ гон- 
чихъ: меня бы сюда не скоро до
звались, если бы не было здЬсь чу- 
да-красоты : одннъ молокососъ такъ 
иахвалилъ мни дочку г-на Легкина, 
что упаси Господи. Да я увижу это 
совершенство своими старыми, без- 
прнстрастными глазами: молодымъ-то 
я пс очень иЪрю.

На молодсжъ я насмотрелся, 
В.поблсппыхъ множество вндалъ!
Тоть въ караулъ ие такъ одклсл, 
Другой къ разводу опоздалъ,
Команды третш не дослышнть,
Романсъ во фруить тянегь вслухъ, 
Четвертый рапортъ вдругъ подппшетъ: 
Д о гроба вашъ нЬжШшшш другъ.

Послушать —  въ лнцахъ небылица! 
Плохнхъ псв-Ьсть HtTb ни одной:
Что дьвушка, то царь-д-Ьвпца,
Богиня тьломъ п душой.
Въ той свЬтлый умъ, какъ день, пр1я-

теиъ у

Въ тон глазки блещутъ ярче звъздъ.
Воть такъ-то пъ свить тсмиыхъ нятенъ 
Никто не внднть у нсвьстъ.

(З а  сценой хохот г Елизаветы 
Платоновпьё).

Ч то  это? хохотъ женскаго голоска? 
Огойдсмь , веселью мЬшлть не дол- 
жио.

Я В Л Е Н 1 Е  5.
ПОЛКОВНИК!», ЕЛИЗАВЕТА II.IATOHOUHA 

Н АЛЕКСЕЙ ПЛАТОИЫ ЧЪ. 

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА ( fib  KJO U iU -

полсь, въ которомъ 
плещу тс л рыбки). 

а л е к с ь й  п л а т о п ы ч ъ  (съ двулм удог- 
пал/и, ел аиглас- 
чолгъ архалуктъ).

ОБА.

Какъ весело къ рыбкамъ закидывать уду! 
Вотъ манить вострутокъ къ себь червя-

чокъ,
I I  глупыя рыбки слушать отовсюду 
Одна за другою попасть на крючокъ.

АЛЕКСЪЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Есть дивушки рыбки —  водой не замутлтъ j 
Боятся замужства, не зюбять крючковъ.
А  поел* oirJj же см±.ются и шутятъ,
И  щнплють ужасио мужен-червячковъ. 

[повторяютъ первый куплетъ оба) .
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Есть рыбы мужчины: иные съ усами',
ТЬмъ мало простова съ приманкой крюч

ка:
И хъ  надо препрЪико опутать ситяин,
И  въ сердце презлова пустить червячка.

полковннкъ {въ сторону).
О, о, как!я у нея затън! (кашллстъ). 

{Елизавета Платоновна и Алексии • 
Платоныт оборачиваются),

Мое почтете! Полковннкъ Кула
ковъ.

(Елизавета Платоиивна Ъплаепьъ 
реверансъ)

АЛЕКС В Й ПЛАТОИЫ ЧЪ.

Извините, полковннкъ, я не од-Ьтъ 
какъ должно.

полковннкъ.
Бсзъ церемоши, сударь; вы дома.



Роковая почта.

а л е к с ь й  п л а т о н ы ч ъ .

Тьмъ больше обязан?» наблюдать при
личие въ присутствш гостя и стар- 
шаго.

полковникъ.
Такъ вы нашъ брать, военный?

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Уланск!й поручпкъ Легкииъ.' Это 
сестра моя . .  .
(Поли о в пик ъ и Елизавета П лат о

новна раскланиваются).
Я  разбужу батюшку . . .  оиъ очень 
поздно ложится (уходить),

Я В Л Е Ш Е  С.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА II ПОЛКОВИИКЪ. 

ПОЛКОВНИКЪ.

К.-жой молодецъ вашъ братсцъ, су
дарыня !

ЕЛ113АВЕТА ПЛАТОНОВНА (бласо -

дпритъ).
полковникъ.

Въжливъ н знае-п» служ бу: лучшая 
рекомендация молодому человеку.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛПТОНОВНА.

Оиъ военный!
ПОЛКОВНИКЪ.

3:i всГ>хъ благодарю (рис/ыаииваюш- 
ся). Какъ же это случилось, что псЬ
еще спятъ, а в ы .......пользуетесь
утролъ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Батюшка не здоровъ; докторъ пред
писал ь ему уху.

полковникъ.
На шампапскомъ и самъ продеть 
наблюдать за д1етой больнаго. А  вы 
захотели сдълать сюрпрнзъ папенькЬ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Я  дТ.лала KOMiianiio брату, оиъ на
чинает!» скучать въ дере^нъ . . .

полковникъ.
С ь одной стороны скромность, съ 
другой доброта.

ЕЛИЗАВЕТА IT.IATOUOBUA.

Съ примЬсью маленькой злости, 
полковникъ.

Какъ такъ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

l i e  ч жестоко лн заставлять бт.дную 
рыбку трепетать на крючкЬ.

полковникъ.
Въ самомъ дь.гь, какое тиранство, 
просто душегубство!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА*

Я  готова навсегда отказаться отъ 
ухи.

полковникъ.
Откажитесь ужъ оть цыплята, дичи, 
котлстъ н кушайте одипъ салать.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Какая счастливая мысль!

Что естьли бъ люди въ самомъ дали 
Питалися одной травой . . .
Быть можеть похудЦвшн въ тЬ-гВ, 
Пораэдобрили бы душой.

полковникъ.
А  сколько иоваго дохода
Отт» итицъ, овсцъ, телятъ, коровъ!
Да то б-Вда: тогда прохода 
Не будетъ вовсе оть скотоьъ.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (с,7, Сторону).

Да онъ очень ынлъ п даже любезенъ.
полковникъ (с»  ст орону). ■ 

Говорлть, веселость въ нравЬ пору
ка за хорошее сердце!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Полкошшкъ, вамъ скучно дожидать
ся батю ш ки !...

полковникъ.
То  есть, скучно ие мни . . .

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Вы даете другой смыслъ простыми 
словамъ.

полковникъ.
I I  я человЬкъ простой, какъ вамъ 
известно; ч<’ловы;ъ не ранней моло
дости, какъ видите; ио у меня есть 
уш и, чтобъ съ удопольегаемт» иасъ 
слушать, есть глаза, чтобы . . .

ЕЛИЗАВЕТА ИЛАТОИОВНА (ПСреби-  
ваетъ).

Вы еще недавно паишмъ сосЪдомъ, 
полковникъ..  .

полковникъ.
Да, сударыня, я купиль деревню, въ
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которой я самъ родился; «о  п от
пускаю ес на во.по, какъ только 
устрою.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Это очень великодушно, а т о . . .

, полковннкъ.
А  т о , какъ можно быть барнномъ 
своей родни? Не правда ли?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Я  этого не сказала.

полковннкъ.
Если бы н сказали, такъ сказали бы 
правду: ни чинъ мой, пн отлитая, 
ни даже богатство , этотъ источникъ 
безуапл и cirbcii, не задушили во 
Mirfe любви къ родной избе и уваже- 
шя къ могилЪ отца . . .  Да , судары
ня , ни передъ вами, ни передъ цЬ- 
лымъ светомъ я не постыжусь моего 
пронсхоячдсшя.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (СЪ Ж О,-

Это очень благородно!
полковннкъ.

Вы не можете себе представить, 
какъ мне приятно слышать это отъ 
васъ, именно отъ васъ ! . . .  Вашъ го- 
лосъ отозвался учаепемъ непритвор- 
нымъ; ваши милыя черты выразили 
точно т о , что я желалъ найти въ 
ннхъ.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (в » С7П0- 

рону).
Ахъ, Боже мой! Я  начинаю бояться.

полковннкъ {продолжая). 
Похвала такой прекрасной, умной и 
такой любезной.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Извините ,  полковннкъ . . .  {отклани
вается).

полковннкъ.
Вы ужъ уходите?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Нлдобно отдать рыбу — она успеть . . .

полковннкъ.
Т о  есть, вы боялись уснуть со мной: 
до npiflTiiaro свидашл!
( Раскланиваются. Елизавета Пла
тоновна уходитъ).

Я В Л Е Н  IE  7. 
полковннкъ к у л а к о в ъ  (оданг).

Да 1} слава Богу, что она у ш л а . . .  
я готовь быль открыть ей все мон 
тайныя помышления и иамерешя. 
Сколько чувства , души въ двухъ 
трехъ словахъ! Неужели это прн- 
створство —  уроки воспитания бро
сить ласковое словцо и въ то же 
время уколоть, какъ Каверзннп, толь
ко другимъ нзворотомь? О нЬть ! 
Грешно н ставить нхъ па одну дос
ку ! Она решительно мне нравится 
Ссадится) .  А  есть ли л увлекся нер
вы ыъ двнжешемъ? А  есть ли я об
мануть наружностно? Люди хамел
еоны . . .  а жешцнны . . .  нетъ ! Жен- 
щииы лучше: грешиын человекъ! не 
хотЬлъ бы объ ннхъ думать дурно 
Подождемъ , повыспроснмъ —  ис- 
пытаемъ!

Л В Л Е Ш Е  8. 
полковннкъ И НВАНЪ.

НВАНЪ.

Премного извините, Ваше Высоко- 
благород!е; я было шелъ къ барину.

полковннкъ.
И  я жду его. [съ сторону) Кстати 
нельзя ль поразспросить? {къ Ивану) 
Ты  управитель?

НВАНЪ.

Столовой дворецкой.
полковннкъ.

А !  хозлйствомъ занимаешься. Чан 
мастеръ своего дела? (ей сторону) 
Карманъ набить.

НВАНЪ.

Да-съ, не большое де.ю -съ, какъ 
уместсл-съ. Господь семейство не 
малое . . .  гости частые-съ.

полковннкъ.
Есть приманка —  дочь невеста.

НВАНЪ.

Какже-съ! Прошедшее лето наез
жали н невесть откуда, да все такая 
голь перекатная —  гляделп больше
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на барской карманъ, чЪиъ па бары
шню. I I pili3жали правда и почтен
ные лоди, тузы, что называется, такъ 
барышня па ннхъ не глядЬла: нын
че что-то на тьхъ и па другихъ не
урожаи. (въ сторону) Въ карманъ то 
у насъ засуха.

полковникъ.
Неужто такн ни одипъ не пригля
нулся пн отцу, пн матери?

ИВАПЪ.

Какъ же-съ! одннъ исЪмъ пригля
нулся: Улаискш ОФнцеръ Александръ 
Петровнчъ, забылъ «амилпо. Моло- 
дсцъ, вебмъ взялъ и богатый чело- 
вЪкъ, да деиьгн-то не у него въ ру- 
кахъ, а у  дядн, престрашнагс, гово- 
])лтъ, срклгн ! ТакъдБлото и склеи
лось, и пЬтъ.

полковникъ.
А  барышиь онъ крьпко понравился? 

ИВАПЪ»

А  Господь се знаетъ: чужая душа—  
потемки. Перебывало нхъ не малое 
ч и с л о ; заговорятъ бабы: женнхъ, же
нин. ! глядишь — она и сътЬмъ ла
скова, и съ другимъ словоохотлива. .. 
смотришь: тотъ улетЬлъ и другой
уилылъ.

полковникъ.
А  барышня?

ИВАПЪ.

А барышня ,какъ будто и пригорю
нится денька на два, много что на 
три; пу а тамъ изи-Ьстное дЪло: па
мять дивичья, короткая!

иванъ [хохстъ итти, слы
шась полоколъхикъ 
изъ комнатъ JLce- 

киныхъ.) 
полковиикъ (дастъ Ивану 

деньги.)
Ты  пьешь водку?

п в а и ъ  (ворохаясь беретъ 
деньги)

Грешные лодн-съ.
полковиикъ.

Стало быть вЪрнаго жениха ни у

господь нн у барышни еще нЪгъ на 
мысли? (Слишенъ звонокь).

н в А п ъ  Свъ сторону).
Э, э, куда закннулъ! (къ нему) Да 
кажется нЬтъ ; а если бы Господь 
послалъ человека надежнаго, то есть 
съ хорошимъ состоишемъ, надо по
лагать, что господа бы въ тепереш- 
нихъ обстоятельствахъ н не прочь. 

(Колокольхикъ звенишь громко и 
продолжительно Иванъ бтьжит/б\ 

полковникъ.
Дурныя, очень дурпыя вЬсти! хоть 
эти вЬсти и холопемя, да говорить 
же пословица: каковъ попъ, таковъ 
и прнходъ.

Я В Л Е Ш Е  9.
ТОЖЕ И ПЛАТОиЪ АЛЕКСНИЧЪ, АПИА 

АЛЕКСЕЕВНА, II ИВАНЪ.

ЛЕГКИИЪ.

Мое нижайшее почтеше, Пахомш 
Кондратьевнчъ! Извините пожалуйста, 
во первыхъ въ томъ, что обезпоко- 
илъ васъ; я самъ бы щнЪхалъ, да 
нош вовсе не ходятъ.

полковникъ.
Я  къ походамъ прнвыкъ.

ЛЕГКИИЪ.

Во вторыхъ, что заставилъ васъ до
жидаться: ужъ въ этомъ жена боль
ше внповатл съ своими нарядами.

полковникъ (къ Легкиной). 
Право, сударыня, я ие.стбю такой 
заботливости.

ЛЕГКЯНА.

Ч то вы его слушаете? Бы видите 
сами, можно ли одеваться проще?

полковникъ.
Какъ нельзя лучше!

ЛЕГКИИЪ.

Это наша слабость, полковникъ, 
Сособо полковнику) которая крЬпко 
сидитъ у  меня -на uieli.

полковиикъ.
Я  не противъ щегольешва. Нашъ брать 
военный то же любнтъ щегольнуть:
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хоть н въ старой аммупнцш, да толь
ко бы не было ни одной морщинив.

и в а н ъ  (въ сторону) .
Да н мы нзъ того же бьемся.

полковннкъ.
Также затягиваемся, въ рю м очку...

ЛЕГКННЪ.

Да еще и потлгивасмъ ее . . .
полковннкъ (Легки ну). 

Женщины сурмятъ брови, а мы Фа- 
брнмъ усы.

ЛЕГКННЪ.

Ха, ха, ха !
НВАНЪ (въ сторону).

Это не въ бровь, а въ самый глазъ.
л е гк и н а  (.гу ж у ) .

Ты  хотЬлъ поговорить съ сосЬдуш- 
комъ о чемъ то  нужномъ?

ЛЕГКННЪ.

Да, полковннкъ обворожнлъ меня 
своею веселостью, (къ полковнику) 
Вьдь мы съ вамъ Пахомш Кондрать- 
евнчъ блпзме сосФди; размежевали 
черезполоенцу, какъ нельзя друже
любнее . . .  пора водить иамъ хльбъ 
соль н доброе знакомство.

полковннкъ.
Я  не прочь.

ле гк п н ъ  ('подзываешь И вана). 
Скажн-ка повару, чтобъ поразвернул- 
ся. Стихо) Да за винами съЬздн въ 
городъ.

(Иванъ протягиваешь руку). 
л е г к и н ъ  (особо Ивану).

Ну пошелъ! знаешь!
н ван ъ  (въ сторону).

Все въ долгъ, а порука волкъ!
(Уходитъ). *

Я В Л Е Ш Е  10.

Т*Ж Е БЕЗЪ ИВАНА.

ЛЕГКННЪ.

Безъ околичностей, полковннкъ. (по
даешь стуль полковнику).

полковннкъ (подаешь стуль Л егки-
нои) .

Т-ьмъ лучше —  ближе къ дълу.

ЛЕГКННЪ.

У  меня ныЪшл около нолуторы ты- 
сячъ душъ.

л е г к и н а  (вг. сторону).
Т о  есть у м ейл, а у него шесть соть 
борзыхъ съ гончими.

ЛЕГКННЪ.

Таиться нечего: женился л рано; въ 
деревню пргЬхалъ прямо лзъ  манежа.

полковннкъ.
Н е хозяйство и не крестьяне были 
на умь.

л е г к и н а  [въ сторону).
А  крестьянки.

ЛЕГКИНА.

Такъ прошло нисколько лЬтъ: только 
было разумь началъ устаиваться, какъ 
иршилн иа стоянку гусары , иотомъ 
уланы . . .

полковннкъ.
Пош ла пирушки съ старыми това
рниками.

ЛЕГКИНА.

Ахъ, какъ было тогда весело! Мож
но сказать, что я пожила и отдохну, 
ла.

ЛЕГКННЪ.

А  я прожился, да чуть не задохся.

полковннкъ.
Понимаю. Досталось порядочно хо
зяйству . . .

ЛЕГКННЪ.

А  еще больше хозяину. Тутъ  то н 
начались бьда за бвдой: дома пере
держки, по деревнямъ недоимки; 
тутъ пожаръ, тамъ дожди . . . одно 
за другнмъ. Наконецъ я уввдПлъ, 
что надо принять ръшнтельныл мЪры,..

полковннкъ.
УмЬрнть расходы . ..

ЛЕГКИНЪ,

И  увеличить доходы. Я  рГ.шнлсл 
завесть Фабрики^ заводы . .  .

полковннкъ.
А  бы ло лн что въ заводь, чтобъ за
ложить ociiOBanic?

ЛЕГКИНА,

Все до осиоватя заложили.
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полковиикъ ( въ сторону').
Изъ омута въ адъ, какъ рукой по
дать.

ЛЕГКИИЪ.

Я накуинлт. домашняго скота и на- 
нллъ трехъ иностранцевъ.

полкооинкъ.
Учредили ком па1Йю.

ЛЕГКИИЪ.

Плаиъ то у меня былъ прекрасный... 
истинное вдохновеше . . .

полковиикъ.
И  вспыхнулъ, какъ шампанское, за 
которымъ придуманъ.

ЛЕГКИИЪ.

Во первыхъ рогатый скоть есть ос- 
иованш домашества.

иолковннкъ.

Не велкаго.

ЛЕГКИИЪ.

Во вторыхъ иностранцы въ иашемъ 
быту необходимы, какъ свитъ.

полковникъ.
Иа это л темный человЬкъ.

ЛЕГКИИЪ.

Швейцарецъ взялся дЬлать сыры 
настолицс швейцарские.

ЛЕГКИИА.

В ъ  Тамбовской губернш.
полковиикъ.

Чай пасулиаъ вамъ и горы швейцар-

сыя?

ЛЕГКНЙЪ.

Англичанину поручилъ устройство 
пильиыхъ мвльнпцъ.

ЛЕГКИИА.

Въ степи, гдь не изъ чего СдЬлать' 
плетня.

ЛЕГКИИЪ.

Француза прнглаеилъ.
полковникъ.

Молоть на просторе.
ЛЕГКИИЪ.

Для разныхъ издали? изъ роговъ, 
копытъ, соломы. . .  Все это пропа
дало даромъ.

полковиикъ.
А  теперь пропадастъ съ ;каловапьсмъ.

ЛЕГКИИЪ.

Да и съ какшгь , полковникъ; на 
троихъ со всьмъ содержашемъ плть- 
десятъ тысячъ въ годъ по контракту! 
Проклятые обЬщалн двЪстн тысячъ 
дохода въ годъ.

полковиикъ.
А  дплеко ли дошли ?

ЛЕГКИИА.

Въ три года на лепты пе прислали.
ЛЕГКИИЪ.

У  Швейцарца падежъ; Аиглнчанннъ 
только и пилиТъ, что пилить нечего 
—  подавай ему льсъ ! Фраицузъ 
столько нагороднлъ всякаго вздору, 
что ие стоить провоза. А  что полу
чено съ мужикоиъ, то пошло на лом
ку, да на перестройку; туть на бьду 
выросъ сыпь.

полковникъ.
А  блаженное в рем л недорослей ми
новалось ! . . .  хочешь не хочешь, а 
изволь расти да идти въ службу.

ЛЕГКИИЪ.

Надо было содержать прилично'-, онъ 
же и позамотался.

полковникъ.
Родовая слабость.

ЛЕГКИИЪ.

Потомь выросла дочь.
полковиикъ.

Я  нмьлъ честь ее видить. Красавица!
ЛЕГКИИЪ.

Съ красавицей то надо было вьгЬз- 
жать въ свТ.тъ, самимъ давать балы... 
пошли наряды .. .

полковникъ 
Что дЬлать! родительски! долгь . .  .

ЛЕГКИИЪ.

Не одниъ родительски! —  и сыно- 
Biiift и жепнинъ— веЬ долги хороши; 
теперь конечно я трачу мало, эко
номничаю.

ЛЕГкинА (въ сторону). 
Пересыпаем* изъ пустова въпорож- 
псе'.
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л е г к и н ъ .

Но воть беда: заморсме шарлатаны 
требуютъ жалованья . . . подошли 
сроки платить ' по векселлмъ, про
центы въ Ломбардъ.

ЛЕГКИНА.

Да расплатиться съ мадамъ Лебуръ.
ЛЕГКИНЪ.

Вотъ въ какомъ мы положеши, Па- 
x o m ih  Ковдратьевпчъ !

полковннкъ.
Благодарю ваеъ за искрсииюю дове
ренность.

ЛЕГКИНЪ.

Совершенно искреннюю, Пахомш 
Кондратьевичъ! Вы зажиточный че- 
ловЬкъ, притоМъ одипокш. Я  елы- 
шалъ про ваше расположение къ 
добру . .  • Помогите намъ пожалуй
ста.

полковннкъ- 
Съ величайшею охотою !

л е г к ш п . (в *  сторону}
Слава Богу, я не разстанусь съ охо
той .

л е гк и н ъ  (въ сторону). 
Сейчасъ же въ М оскву: расплачусь 
съ Лсбуршей.

полковннкъ.
Прошу только мейл выслушать: все 
мое mienic и наличпыя деньги я 
нолучилъ отъ покойной жены на 
ycjoeiii, если я женюсь, то воленъ 
располагать всемъ по своему произ
волу . .  .

ЛЕГКИНЪ.

Прсумное распоряжеше!
легки н а  (въ сторону).

Нельзя глупее . . .

полковннкъ.
Въ противиомъ случае, я не вла- 
стеиъ пи закладывать, ни давать въ 
долгъ, жить только доходами, а всего 
оставшагося после покойницы быть 
попечнтелемъ въ пользу ея племан- 
иика.

. ЛЕГКННЪ.

Что жъ ? неужели вы решились ос
таться вдовцсмъ?

полковннкъ.
Мне шестьдесятъ слишкомъ.

ЛЕГКИНА.

Съ вашею свкжестыо, здоровьемт», на 
мои глаза вы настолщш женпхъ!

ЛЕГКИНЪ.

На твои! найд)тся и помоложе твоихъ, 
которые иозарятся на такого молод
ца.

полковннкъ.
Я  человекъ хилый, раненый . . .

ЛЕГКИ Н А.

Тутъ то и нуженъ верный другъ и 
попечитель.

ЛЕГКИНЪ.

У  полковника, какъ видно, есть ужъ 
на приметь . .

полковннкъ.
Есть, да немножко молода.

ЛЕГКИНА.

Что может ь быть приличнее длл мо
лодой жены солиднаго мужа !

ПОЛКОВНИК!-.

Слишкомъ хороша длл меня.
ЛЕГКННЪ.

Славная парочка! вы сами видный 
мужчина, —  просто красавецъ!

ПОЛКОВНИК!..

Ну, если вы находите меня год- 
нымъ въ мужья, такъ нозвольте и 
мне быть вашнмъ должникомъ. При
мите меня въ свое семейство.

л е г к и н ъ  (встаешь).
Что, что, что такое?

л е г к и н а  (встаешь). 
Вслушалась ли я?

полковннкъ (встаетг). 
Отдайте за меня вашу дочь. ..

л е гк и н а  Свъ сторону).
За человека низкой породы! 

л е г к и н ъ .

Мы другъ друга не поиллн, кажет
ся.
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полковиикъ.
Я  также искренно вамъ открылся, 
какъ и вы миЬ, (ка Легким иJ Соли
д н ы й  мужъ самый приличный для 
неопытной жены.

ЛЕГКИИА.

Конечно; ну да Лиза ужъ не ребе- 
иокъ.

полковиикъ (кг кЖегкииу).
Вы же сами находите меня чуть 
не красавцем?..

ЛЕГКИИЪ.

Конечно; ну да видь у дочерей раз
ные вкусы съ отцами.. .

полковникъ.
Я  это знаю , и потому соглане ва
шей дочери поставляю главпымъ и 
необходимым!» услов1смъ.

ЛЕГКИИА.

Конечио, хотя воля матери . . .
ЛЕГКИИЪ.

И  отцовсые совЬты . . .
полковникъ.

Да . .  . Я  понимаю вы хотЪли бы 
подумать. . ,

ЛЕГКИИЪ.

Конечно. . .
ЛЕГКИИА.

Нельзя же иначе.
полковникъ.

И  такъ до взаимно - радостиаго сви- 
дзшя . . .

(Уходйгпъ). ■

Я В Л Е Ш Е  11.
ЛЕГКИИЪ И ЛЕГКИИА.

ЛЕГКИИА.

Что за столбнякъ на тебя илшелъ ?
ЛЕГКИИЪ.

Что еще?
ЛЕГКИИА-

Отъ чего ты не отказалъ ему иа 
отр !зъ ? . .

ЛЕГКИИЪ.

Отъ того, что у меня въ обрЬзъ. . .
ЛЕГКИИА.

Продай свою псарню.

ЛЕГКИНЪ.

Она не дороже твоихъ токовъ, чеп- 
цовъ, блондъ, перьевъ и чортъзнаетъ 
чего еще . . .

ЛЕГКИИА.

Они хл4ба не иросять.

ЛЕГКИИЪ.

Да за -инхъ просятъ: за вершки кру- 
жевъ отсыпай четвертями овса; за 
одну шляпку мало цЬлаго анбара: . . 
куинть-то это тряпье дорого, а про
дать . . .

ЛЕГКИИА.

Ни за что на св1.т1;!
л е г к и и ъ  (не слушая).

Если бы только не лЪта е го .. .

ЛЕГКИИА.

Въ лътахъ бьда не велнка, да Сера- 
Фина Силишна говорить, что у него 
полдеревни родии, да и въ нашу двор
ню попались оттуда. . .  хороигь бу- 
деть к р у п .!

л е гк и и ъ  (  пс слушая).
Голова ходитъ кругомъ: нечего пи 
продать, пн заложить !

ЛЕГКИИА.

Продан ему дочь, вЪдь онъ купилъ 
же родню.

ЛЕГКИИЪ.X
Ахъ, несчастный отецъ!
И  у.ма въ тс б* nliTb ,
Что свезти наконецъ 
Въ опскунскш сов-Вть.

ЛЕГКИИА.
Ax'bj несчастная мать!
За твою простоту
Н е съ ч-Ьмъ глазъ показать
Н а Кузнецкомъ мосту.

ЛЕГКИИЪ,

Ахъ, песчастный отецъ! 
Ииостранцы' у иди . .  .
В с-ёмъ заводамъ копецъ!
Новый скоть заводи!

ЛЕГКИИА.

Ax'», несчастная мать'
Какъ откажетъ мадамъ,
В ъ старыхъ платьяхъ опять, 
Разъижаи по блламъ.
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ЛЕГКИНЪ.

Для ТВОПХЪ бИ-ЮВЪ 
Я  IIMHULC убплъ. . .

ЛЕГКИНА.

Нить поменьше бы псовъ 
П ок уп ал , да корлнлъ.

ЛЕГКИНЪ

Ахъ, несчастный отецъ!
ЛЕГКИЙ А.

Ахъ, несчастная мать !
ЛЕГКННЪ.

Хоть умри наконецъ.
ЛЕГКИНА.

А  должны проживать.

Я  В Л Е Ш Е  12.
ГПЖ Е и  ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

е л и з а в е т а  п л а т о н о в н а  (въ друголл 
1глатьть).

Bon jour maman! (гтлуютсл) Здрав
ствуйте, папенька.

ЛЕГКИНА.

Къ чему это ты такъ разрядилась? 
точно ид сыотръ; носмотрись-ка въ 
зеркало

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

У  наеъ есть чуале люди, maman, 
(идстъ пъ зеркалу}.

л е г к и н ъ  [cud/i).
И  этакую милочку выдать за ста

рика!
ЛЕГКИНА.

Эту чистую дворянскую кровь слу
шать, Богъ знаеть, съ какой !

*• I

Я В Л Е 1 П Е  13.

ТПЖЕ и  АЛЕКСИН ПЛАТОИЫЧЪ. 

АЛЕКСИН ПЛАТОИЫЧЪ.

Здравствуйте, батюшка! (гтлуетъру
ку у  Лсгкипой).

ЛЕГКННЪ. '

И Tiii разрлдплся, какъ па парадъ.
АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫ ЧЪ.

ЗдЪсь полковннкъ.

Я В Л Е Н И Е  14.
ТПЖЕ И КАВЕРЗННА (ей  1ПСЛ1П060-

лосой накладкой на лбу, 

07. люднолсъ гепитъ, затпл- 
пупъал какъ салмл люло- 
депъкал д/ьвиир).

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

И  дамы (въ сторону) тоже во вседгь 
парадЬ.

а л е к с и й  п л а т о н ы ч ъ  (подходить 
къ отцу).

Что батюшка , нашъ сосЬдъ ?
л е г к и н ъ .

Что любезный другъ, плохо !
АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Какое несчаепе ! Я  и такъ просро- 
ч и л ъ  три мЪслца.

ЛЕГКИНА.

Проценты слишкомъ велнкн.
АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ.

Возмо;кно лн ?
ЕЛИЗАВЕТА, ПЛАТОНОВНА.

Этого бы л не ожидала.
кАверзипА.

А  сколько ?
ЛЕГКИНА.

Да побольше вашнхъ.
КАВЕРЗИПА»

Экой скаредъ ! такъ жидомъ и сдю- 
тритъ !

л е г к и н ъ  (обнимал doib).
Милое днтя мое! знаешь лн, как1е 
проценты опъ назначнлъ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Неужели! . . .
л е г к и н ъ .

Да, мой другъ, твою руку,
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Это ие возможно, батюшка! вы o6t- 
щали ре другому. -

ЛЕГКИНА.

Да объ этомъ вздорЪ и говорить не
чего. Не пугайся, Лизачка.. .  {къ м у- 
ж у) А  вы, сударь, извольте-ка выпро
водить своего сосуда, какъ знаете.

АЛЕКСИН ПЛАТОНЫ ЧЪ.

Позимуйте, матушка : за что же 
оскорблять его?

.1
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легкпна. (гордо).
За ч т о ! а онъ не оскорбллетъ разве 
пасъ, что лезетъ въ злтьл ? . . .  

ЛЕГКНПЪ (осойи ясснгь).

Да па что ты иадТ.ешсл ?
Л Е ГК И И А .

Я  надГ.юсь на почту, па г. Другииа 
Лнзнна жепнха, на Ивана Савнча 
Взлткнна, на твою кузину, на мадамъ 
Лебуръ.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Конечно, батюшка; нынешняя почта 
должна прннесть радостиыя изве«:т1я ; 
три почты прошло . . .

ЛЕГКНПЪ,

П о нустякамъ; а если п четвер
тая прндетъ безъ ответа, тогда я 

отвечай, а вы въ стороне.
ЛЕГКИИА.

Не бросить же дочь первому встреч
ному отъ того, что тебе лень по
дождать

легкн н ъ  (д у м а я ) .
Х м ъ !

е л н за в е т а  п л а т о н о в н а  (м а т е р и
особо ) .

Маменька! я боюсь . . .  папенька въ 
нерешимости.

л е г а ш а  [съ псишъномъ на  м у ж а ). 

Как1я глупости ! безъ меня я наде
юсь, что здесь не п0см1310тъ рЬ- 
шнться ! . . .  ( 'У х о д и т ь ').

< л е г к и п ъ . ,

Алеша, поди къ полковнику; попро
си его остаться до обеда. Займи 
его чемъ ннбудь.. .  тьмъ временемь 
прндетъ почта, можетъ бы и мы заи- 
мемъ.

(  У х о д и т ь ) .

Я В Л Е Ш Е  15.
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА, КАВЕРЗННА Н 

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

еаверзи н а  С К т за сст гъ  П л а т о -  

iioeimJ.
Вотъ ужъ напрасно вы съ ввмъ це
ремонитесь; какъ будто только и 
свиту въ окошки, что Пахомъ Кон-

______________________

дратьнчъ; найдутся люди, которые 
помогугь не хуже е г о . . .  (съ ст о 

р о н у ) п не олушаетъ! (переходит ь н а  

другую ст орону).

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Милая сестра! какъ бы мнЬ хотЬ- 
лось успокоить тсбл п нечемъ.

КАВЕРЗИНА.

Только выслушайте меня, тотчасъ 
успокоитесь. . .

елн завета  п л а т о н о в н а  (жя брат у\  
А  твое положеше разве лучше мо
его! Я начинаю сомневаться въ Алек
сандре Петровиче . . .  Не писать три 
почты ! . . .  М не на его месте разве 
одна бы смерть,помешала . . .

КАВЕРЗИНА.

Да выслушайте меня прежде . . .  (ст а -  
п от т ся  м е ж д у  брат ом ъ и  сест рой),

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.
Теперь то я чувствую весь ужасъ 
пашего положешл.

КАВЕРЗИНА.

Т о  то любезиейшш Алексей Плато
нычъ !

е л н з а в е т а  П л а т о н о в н а *
Бедный брать!

к ав ер зн н а  (к *  А л е п сп ю  Jlaam o- 
пы гу ).

Понапрасну тратите вы свою горя
чность и не видите около себя дру
га, готоваго подать вамъ руку по
мощи.

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.
Да только этотъ другъ за эту руку 
помощи потребует!, тоже, я думаю, 
руки да и съ процентами.

КАВЕРЗИНА.
Вникните только, какое иесчасэте гро
зить вашей сестрице! (к г  Елизавг.ттъ 

Л л а т о н о в п п )  Виушите ему, Елнза
вета Платоновна.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Что внушать, онъ самъ попнмаегь 
свое нссчаст!е.

КАВЕРЗИНА.
Какое иесчастге! Я готова заплатить 
все долга и за батюшку вашего и 
за братца . . .  попимаете ли вы ?
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К .1 ИЗ ETA ПЛАТОНОВПА.
Избавн Боже васъ понять 
И  такъ же вамъ скажу о братЬ, 
Что oirb не долженъ протягать 
Руки къ позорном этой lu ll'll. 
Отецъ и брать —  мы всИ въ долгу, 
За это пусть иасъ свить осудить; 
Н о наша честь еще въ торгу 
И  не была, да п не будеть!

(  УхоЪитъ).

ЯВЛЕН 1Е 16.

КАВЕРЗИПА И АЛЕКСЕИ ПЛАТОИЫЧЪ, 

КАВЕРЗИЛА.
Мепя пс попяла, да я сама папела 
Богъ зпаетъ что!

АЛЕКСИН ПЛАТОИЫЧЪ,

Д  что ее слушат !

КАВЕРЗИПА,
Я съ добрымъ еердцемъ намерена 
сделать законнымъ образокъ.

АЛЕКСИН ПЛАТОИЫЧЪ.
Засмнымъ письмомъ ?

КАВЕРЗИПА.

На что тутъ письма, коли сами мо- 
жемъ объясниться.

АЛЕКСЕИ ПЛАТОНЫЧЪ.

Я  пс въ состоянш.

КАВЕРЗИПА,

Да у меня такое состояние, что пя- 
терымъ пе прожить.

АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

А  я который?
КАВЕРЗИПА.

Вы единственный! честью васъ увЬ- 
ряю. , -

АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Экая лесть!
КАВЕРЗИПА.

Двести тысячъ ассигнациями па лицо.
АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ. '

На лицо— есть на что полюбовать
ся; ну, а на прочее?

КАВЕРЗИПА.

И  золота довольно.
АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Достанетъ позолотить пилюлю.

КАВЕРЗИПА.

А  серебря, вещей и всякнхъ рЬдко- 
стей !

АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Да вы сами лучше всякаго антика.
КАВЕРЗИПА.

Да таки и сама сохранилась и имень
ице сберегла; съ коихъ лЬтъ копила! 
Какъ будто предчувствовала, что для 
васъ . . .  какъ во сне васъ видела.

АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

На яву то меня тогда еще и не было; 
а право ж аль: съ добраго примера 
я бы такъ пс истратился . . .

КАВЕРЗИПА.
Да пе горюйте: все пополню: бед
ность пс порокъ.

АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Да и богатство не добродетель.
КАВЕРЗИПА.

За то съ богатствомъ можно сде
лать добродетель.

АЛЕКСИЙ.

Конечно!

Извпстныхъ лить певистм прежде 
Н а свадьбу коплтъ, берегугь;
А  женихи на ннхъ въ надеждН 
Все неимущнмт, раздають.
Столь благоЧ’естныл занятья 
Н е пропадають безъ плода: 
Старушекъ добренькнхъ объятья 
Отверзты бидиому всегда. . .

{идешь вонь).

КАВЕРЗИПА.

Куда ;ка вы, Алгксей Платопычъ?
АЛЕКСИИ ПЛАТОПЫЧЪ.

К ъ полковнику.

КАВЕРЗИПА.

Да покончите со мной.
АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Да я еще и не пачиналъ!
(Цходить).

ЯВЛЕН 1Е 17.

КАВЕРЗИПА ОДНА.

Этотъ проклятый Пахомъ все дело 
пспортилъ. На почту надежда ихъ
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тщетная: Къ Взяткнну я отписала; 
оиъ мп'Ь старый другъ, не дасть нп 
полушки. Скрягипои я также распи
сала ея родственничковъ: хоть мы съ 
ней и на ножахъ, ну да въ опасно
сти н за бритву схватишься. КромЬ 
меня не оставалось нмъ нп едннаго 
помощника, если бы не этотъ 
Пахомъ Кондратьнчъ, Да я ему под- 

ь готовила славную встречу: уЬдстъ
безъ оглядки! тогда-то бълян моя 
лебедушка Серафима Силишна лови — 
рыбку въ мутной водиц’Ь, да пойман 
осетра —  молодца АлексЪя Плато- 
пыча, да и живи себ1; припеваючи:

Я  подъ старость вспоипю младость! 
Ворочу таки свое I 

Ай люлп, ап л юл и !
Ворочу таки свое!

Плтьдссять ми-t, мужу двадцать;
Т о  то рам, а пе житье.

Ай люди, ай j i o j i i !
То  то рай, а ис житье.'

Воть позарятся подружкп:
Что за радость у н е ! .  . .

Ай .ноли, ай люли/
^ ^ - Ч т о  за радость у нел.

Мужъ молодчнкъ, мужъ красавчпкъ 
Уродился весь въ пес.

Ай люлн, ай лю лщ !
Уродился весь въ пее !

(П ри  копить каждого куп
лета подплясь гваст ъ).

Я В Л Е Ш Е  18.

КАВЕРЗИНА И МАРЬЯ.

ы а р ь я  Свходить при кощ п по- 
слпдпяго куплета. Въ 

сторону).

Рапо пташечка заггьла, чтобы кошеч
ка не съьла !

КАВЕРЗИЛА. '

А , Марьюшка ! что моя голубушка? 
сладила все, какъ слъдуеть ?

МАРЬЯ.

Bcii готовы , ждемъ только е го : хо
дить въ саду, да самъ съ собою раз- 
суждаеть.

КАВЕРЗИНА.

Вишь разеудилъ: этакую крошечку, 
сущаго ребенка отдай за стараго да 
за сЬдова. (поправляешь волосьг) На 
то ли ты ее выкормила, да вынянчила,

МАРЬЯ.

Ч то  и говорить, матушка!
КАВЕРЗИНА.

МнЪ истинно тебя жаль: ты умрешь 
съ гор я ; я знаю тебя, за тебя и 
стараюсь. .  .

МАРЬЯ,

Вг.стнмо, матушка, а вотъ и наши 
собрались.

Я В Л Е Ш Е  19.

Т*Ж Е П ЧЕТЫРЕ ДВОРОВЫХЪ БАБЫ.

к а в е р з н н а  (особо Маръп). 
Хорошо ли ты нхъ настроила!

МАРЬЯ.

Бабы смышлепыя! тертый калачь !

КАВЕРЗИНА.

А  ужъ я отплачу съ лихвою. . .  
(идешь кг садовой двери и загляды
ваешь).

м а р ь я  (въ сторону).
А чтобы папередъ дать !

к а в е р з н н а  (оть дверей).
Идетъ, идетъ! смотрите, твердо ли 
выучили: не ударьте лицемъ ъъ грязъ. 

("Уходить).

Я В Л Е Ш Е  20.

Т*Ж Е БСЗЪ KABEP3HII0H.

1 -Я  БАБА.

Что жъ, Марья Ивановна, задатку то?
МАРЬЯ.

Отдастъ все вдругъ.
2-я БАБА.

Отдастъ ! зпасмъ мы ее !
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м а г ь я .

Помните, что говорить то должно, 
да не робейте; а пуще всего не раз
болтайте, кто васъ настроил»

Я В Л Е Ш Е  21.

тпжЕ н полковннкъ Сизъ садовмхъ 
дверей).

Бабы кланяются. 
полковннкъ.

Что  такое ? что вамъ надо ?
БАБЫ.

Родомъ мы изъ Папкратьевки 
Твоего урождеиыща:
Замужъ выданы, проданы.
На чужую сторонушку, 

полковннкъ.
Что это значить ? Говор» кто ни
будь одна.

1 -Я  БАБА.

Да говори ты, Феклуша.
2-я БАБА.

Феклнстовна, доскажи ты.
марья (сзади).

Савельевна, подхвати, не робей!,
3 -я  ЖЕНЩИНА.

Н е гнушайся насъ, бапошка,
Что въ хо.юпствЪ остались мы.
М ы  твоя родпя кровиая 
За здоровье молелыцпцы . . .

полковннкъ (слтется отъ всей) 
души).

(въ сторону).
Ха, ха, ха! Выдумка пе совсЪмъ глу
па •, надо узнать, чья это работа. 
(притворно сурово) А  кто нзъ васъ 
первая вздумала причесться ко мпи 
въ родню ?

(Бабы пят ят ся). 

м а р ь я  (въ сторону).
Ахтн пытать начннаетъ.

полковннкъ.
Ну, кто же?

1 -Я  БАБА.
Н е  я, батюшка.

2 -я  БАБА.

Не я, отецъ мой.

м арья  ( сзади) .

Да скажи, Савельевна, все днекать въ 
едннодушествЪ.

3-я б А б 'а .

Мы все, батюшка, въ едннодушссТве.

полковннкъ.
А ! ну подойдите же поближе. 

б а б ы  (подход ять по одинагть). 
полковннкъ.

Bet., все четыре души сдиподушныя!
(Бабы приближаются) .  

Видите это ? ( показываешь красную 
ассигнацию ) .

б а б ы  I'умильно кланяются). 
Впднмъ, батюшка.

полковннкъ.
По рублю па душу; а остальныл 
шесть рублен тон, которая скажегь 
всю правду.

(Бабы подвигаются). 
м а р ь я  (въ сторону). 

Продадуть разбойинцы.
полковннкъ.

Кто васъ подучнлъ?

б а б ы  С въ одинъ голосъ). 
Госпожа Каверзнна.

полковннкъ.
А ! еще душа бездушная !

МАРЬЯ.

Ахтн и до меня доберется . . .
полковннкъ (отдаешь бумажку). - 

Нате же делитесь, какъ знаете.
б а б ы  (хватаютъ ассигнацию и 

рвутъ другъ у  дружки изъ 
рупъ).

Я В Л Е Ш Е  22.

ТПЖЕ И АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ (изъ СО-

довыхь дверейJ . 
а л е к с и и  п л а т о н ы ч ъ  (къ бабалп).

Что это ? за чемъ б ы  здесь ?
б а б ы  Сопрол1етыо бпгутъ въ 

дверь). 
м а р ь я  (въ сторону).

Ну, пропала моя головушка... (п р о 
бирается бокол1Ъ украдкой къ две- 
р я л 1ъ).
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АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ*
Полковиикъ! верно эти дуры услы
шали про паше предложсиге и при
шли поздравить.

полковиикъ ( 'указывая на 
Марью ) .

Вотт» спросите: она кажется нзъ чи
сла дейетвующнхъ лицъ: на пен ли
ца Н'ЬТЪ.

АЛЕКСеЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Няня! что вы наделали?
МАРЬЯ.

Батюшка Алексей Платонычъ! Го- 
сподинъ полковиикъ! простите ока
янную, грЬхъ попуталъ, лукавый 
смутилъ; Серафима Силишна подус
тила какъ нибудь выжить отсюда его 
милость.

полковникъ.
За что бы такая немилость! (вгст о
рону) А ! мое пред-южеше вероятно 
ра.чстронваетъ планы старухи на мо- 
лодаго Легкина.

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Полковникъ, простите бедную няню, 
оиа выкормила сестру.

полковникъ.
Ступай съ Богоыъ старушка: я доб
ра желаю Елизавете Платоновне.

МАРЬЯ.

Дан Вогъ вамъ добраго здоровья па 
мног1я лета! (въ сторону) Кабы летъ 
то ему было поменьше!

(Уходит ь).

Я В Л Е Ш Е  25.

ПОЛКОВНИКЪ АЛЕКСЪН ПЛАТОНЫЧЪ. 

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Извините, полковникъ.
полковникъ (встаешь).

Есть о чемъ говорить!
АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Батюшка просить васъ откушать съ 
иамн.

полковникъ.
Вашъ покорный слуга. Мне вашъ 
мундиръ знакомь.

АЛЕКОВИ ПЛАТОНЫЧЪ.

Одиого корпуса съ вашнмъ, полков- 
ннкъ.

полковникъ.
Вероятно вы за ремонтомь ?

а л е к с « й п л а т о н ы ч ъ  (es сл(рцсш'и). 
Петъ-съ, полковиикъ*, я въ отпу
ску : просрочилъ по важнымъ прн- 
чниамъ.

полковникъ.
Служба важнее всехъ причине : из
вините стараго служаку.

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Есть обстоятельства.
полковникъ.

Никакнхъ. Самое важное —  денегъ 
иетъ па дорогу: я пошелъ бы пЫп- 
комъ. (оглядываешь комнатуJ  Здесь 
никого петь: поговорнмъ обстолтель- 
ние . . . откровенно : вы должны ?

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

(Отстаешь въ люлгант  
утвердительно). 

полковникъ.
Проиграли большую сумму.

АЛЕКСЬЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

На честное слово.

полковникъ.
Т о  есть на мелокъ.

АЛЕКСЬЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Вамъ известно, полковникъ, что ме- 
локъ въ этомъ случае сильнее век
селя.

полковникъ.
И  даже сильнее адскаго камня, ко
торый жжетъ и чернить одно тело, 
а этоть белый мелъ пачкаетъ ру
ки, мараетъ мупднръ и заставляетъ 
расчнтаться н состояшемъ и спо- 
KoflcTeieMb души.

АЛЕКСИИ ПЛАТОНЫЧЪ.

Кто молодъ ПС былъ!

пйлковпнкъ.
Въ томъ то вся н беда. Лылкж, 
молодой ОФНцеръ, даже гонкеръ, ув
лекаемый новостью, подстрекаемый 
примерами на удальство, почти исе-

2
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гда первоучепка за бутылкой, съ 
этнмъ проклятымъ меломъ лезетъ 
на ножь. . . а что всего хуже: ни 
одннъ чсловекъ, даже тотъ, кого уже 

.обобрали до нитки, не удержитъ его 
на краю бездны, не возметъ на се
бя труда сказать ему:

Брось мЬлъ неопытный товарищ*.
Биги, не оставайся тутъ —  '
Среди беэнравственныхъ пожарищ-г.,
ГдП въ уголь честь твою сожгутъ.
Еще стыда покровь не сорвапъ:
Ты  первый выдержалъ урокъ . . .
Т ы  одураченъ, ты обобранъ ;
Н е ставь хоть чести на мПлокъ. 

АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Это голосъ истины: нмъ нельзя/
оскорбиться.

полковннкъ.
Боже меня сохрани оскорбить васъ! 
Вашу руку! (тюакимастг руку А л . 
П л .) Вы узнаете после, что я очень 
хорошо васъ знаю. Кто Богу не гре- 
шенъ, кто Царю не виновата !

I

Я В Л Е Ш Е  24.
ТПЖЕ ЕЛИЗАВЕТА. ПЛАТОНОВНА И ПОЧТАРЬ.

(из» передней) .  
е л н з а п е т а  н лА топ овн А  (выб/ьжаеР 

изъ боковыхъ дверей, уви- 
дпв» полковника, ocrna/ui- 
влпвается въ перпшимо- 

с/пи).
Почта?

п о ч т а р ь  (развязывая сумку). 
Да-съ.

полковннкъ (откланивается) .
Я  въ письмепныя дела не мешаюсь.

( Уходитъ въ бокопыя двери).

Я В Л Е Ш Е  25.
ТЫКЕ БЕЗЪ ПОЛКОВНИКА. 

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (вЗЛбЪ 11UCI-

лш отъ погтаря, читаешь 
адрссы).

Батюшке, и это батюшке-, больше 
петь?

п оч тарь  ( отдаетъ инвалид» 

А л е к . П л а т он ы гу ).
Ещ е газеты.

алекси й  п латон ы ч ъ  ( гит аст ъ  

съ при.иптныл1Ъ волне- 

1а'елгъ). 

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Четвертую почту ни одного 'слова 
отъ Александра Петровича?

АЛЕКСИИ ПЛАТОНЫЧЪ.

Этого только не доставало. И онъ 
ие помешалъ!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (брат у).
Отъ Александра ни строчки, —  не 
стыдно ли ему!

АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ.

За пятьсотъ верст* не красиеють, 
И  въ глазахъ то съ этими друзьями 
держи камень за пазухой, а за глаза 
и дружба и лю бовь. . .  припомина
ются такъ . . .  иногда . . .  и то для 
анекдота.

ЯВЛЕН 1Е 26.

тпж Е и л е г к и н а , а за н е й  к а в е р з и н а .

л е г к и н а  (псрсодгыпия къ обиду). 
Есть изъ Москвы?

п о ч т а р ь .

Нетъ-съ ни чего-съ.
л е г к и н а  (съ возрастающим» 

жарол1ъ J.
Н и письма ? . . .  Ни картоновъ?.. 
Н и  соломенной ш ляпки?..

п о ч т а р ь .

Ни голомепки.
ЛЕ1КИНА.

Ой, ой! сп а зм ы ... колика, дурно, 
очень дурно!

к а в е р з и н а  ( въ сторону). 
Хорош о, очень хорошо!

а л е к с и й  п л а т о н ы ч ъ  (бпжитъ къ 
двгря.иъ). 

Марьюшка, спирту, спирту!
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (ОКОЛ ОМП-

m rpri).
Можетъ Сыть это ие тяжелая поч
та.
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л е г к н н а  (бдругъ оживясь).
Въ самом ь дЬль спроси . . .

ПОЧТАРЬ.

Обь тутъ-съ.
(Уходить). 

л е г к и н а  (со станомъ опрокиды
вается въ креслаJ.

Охъ ! . .  ,

I __

Я В Л Е Ш Е  97.

ТЬЖ Е И МАРЬЯ,

м а р ь я  (подбегаешь къ Легким и). 
Понюхайте, матушка!

легкниа июхан изъ рукъ Марьи). 
Тяжелая! . . . (шохастъ) Нелегкая 
(юохаетъ и отталкиваешь Марью ) 
Да поди прочь.

Я В Л Е Ш Е  28.

'П5ЖЕ И ЛЕГКИИЪ.

ЛЕГКНПЪ (вход я ) .

А ! почта!
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (ПодаСШЪ 0Ш~

цу письма). 
.л е г к и и ъ  распегатпивая)

Ну, слава Богу, насилу ответили !
ЛЕГКИИА>

А миь хоть бы словечко, разбойни
ца! спирту!

(Марья подаешь спиршъ) 
л е г к н н ъ  (штаешъ). 

Милостивый государь Плат'онъ Алек
сеи чъ ! Вы просите у меня въ зай
мы денегь, да гдЬ мнЬ вчлть и х ъ . . .  
(слютритг впизъ письлш■) Это отъ 
Бзяткнна! мерзтвець! ( бросчстъ пись- 
лю па поль) Сколько у одного ме
ня вытят'лъ ненасытный воронъ . .  « 

к а в е р з н н а  (въ сторону). 
Спасибо, голубчикъ!

легк и и ъ  (распегитавъ друго<*.

А  это отъ нпбожной моей кузины —  
Евдокш Степановны Скрягнной. (ги- 
таетъ) Любезный братецъ, ты про
сишь помощи на поправку заводовъ,

а за чЪмъ ты завелъ троихъ Ньм- 
цевъ ? ужъ ит.рншь «и ты въ Бога, 
что повЬрнлъ н душу и ымЫйе не- 
крестл.чъ? отъ того то у тебя во 
веемъ н неудача. И не проси, и 
пежди; я нечестнвымъ не помощни
ц а . . .  надо подумать о enaceiiin ду
ши, а я стою одной ногой пъ гробу... 
(бросаешь письлю па столь}, чтобъ 
тебъ влЪзть туда н съ руками и съ 
ногами!

каверзнна С въ сторонуу 
Дай ей Богх здоровья!

а л е к с -ьй  ПЛАТОНЫЧЪ.

И последняя надежда пропала!
к а в е р з н н а .

Напрасно вы отчаиваетесь , Алексий 
Платонычъ! вспомните мое предло- 
жешс.

АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Вь самомъ д1.л Г.. . .  я свободенъ .. 
(въ сторону) А  безчест!е не лучше 
старой жены.

ЛЕГКНПЪ.

Да брать, Алексъй Платонычъ! пло
ха надежда на родныхъ да на npia- 
телей ! Да что ть1 поблЬдпЬлъ ?

АЛЕКСЕИ ПЛАТОНЫЧЪ.

(Подаешь Мивалидъ) 
Прочтите!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОИОВ11А [б/рСШЪ U
'  читаешь).

Отъ Украннскаго полка поручику 
Легкнну симъ объявляется (борлю-  
теть про себя, потол1Ь вскрикиваешь 
Ахъ , несчастный брать! его хотятъ 
'.выключить нзъ службы зч неявку 
идешь кь столу и садится).

КАВЕРЗИНА (ев СПЮроПу). 
Чудесно ! какъ нельзя лучше !

ЛЕГКИИА.

Ай да почта!

ЛЕГКИИЪ.

Ужасная почта!

АЛЕКСЬЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Моя роковая почта.
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ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА бврСтЬ
письмо).

Ахъ тетушка, тетушка, еслнбъ вы 
видели наше горе (читаешь письмо) .

АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ.

Батюшка, матушка! еще есть спа- 
ccnie . . .  СераФина Снлниша обеща
ла мне заплатить ваши долги.

КАВЕРЗИПА.

Только знаете. .  . на ус.ювш !
АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Я  согласенъ быть вашпмъ мужемъ.
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОПОПНА.

Брать, брать ! что ты делаешь ? не- 
слушанте, пе слушайте е г о !

к ав ер зи н а  ( въ сторону).
Типунъ бы тебе на лзыкъ !

е л н за в е т а  п латон о вн а  [подаешь 
отцу два письма 

Прочтите. до конца.
Всп, кромть Каверзииой 

собираются вокругъ 
Легкина). 

л е г к и н ъ  [гитасть).
Одной ногой въ гробу , . .  еслибы 
ты получше выбиралъ знакомство, 
можетъ быть л бы не постояла за 
деньги, а то смертельная моя нспргя- 
тельпица у. васъ въ доме, какъ ро
дная ... прочти-ко ел письмецо, какъ 
она честить васъ [берешь другое пись
мо).

к а в е р з н п а  [въ сторону).
Уж ъ не мое ли прислала эта k ic b -  

ская ведьма !
ле гк п н ъ  [читаешь). 

«Милостивая государыня Евдок1я Сте
пановна ! чтобъ доказать вамъ ис- 
кренпюю дружбу и облыжность па- 
говоровъ, л спешу васъ уведомить 
про вашего братца, что дела его 
хуже всякаго худа.

к а в ер зи н а  (в *  сторону).
Ахтн, худо !

ле гк н и ъ  (продолжаешь).
Да нельзя н быть иначе: заводы от- 
далъ наемщнкамъ немцамъ, а самъ 
только и дела что рыщетъ съ соба
ками. В отъ облаяла ! (читаешь) А

невестушка вата, чемъ бы Богу мо
литься, только п бредить балами, да 
нарядами.» Вотъ это задело !

ЛЕГКИНА.

К акъ ! и меня задела ?

легки н ъ  Сгитасть).
А  сыпокъ картежничаетъ и въ хвостъ 
и въ голову.

КАВЕРЗИПА (въ сторонуJ. 
Погубила мою головушку !

л е г к и н а .

Да скажи, какая это мерзавка!
ЛЕГКННЪ.

Ваша искренняя доброжелательница 
Cepatima Каверзина.

всъ.
Возможно лн ?

СКружокЪ развертывает- 
с л , есть оборачива
ются къ Каверзи- 

лойJ .
КАВЕРЗИПА.

Право я съ добрымъ намЬрешомъ. 
легкнПА,

^Это ты такъ отчсстила 
Нашъ домашшй обнходъ?
За хлибъ за соль насолила...

(Каверзина хочешь говорить).
I I  не смЪн разинуть ротъ! 
Нарохтилась въ жеиы къ сыну . .. 
Разруш ала мать —  любя . . .
Да въ людскую половину 
Н е позволю взять тебя !
Счастье ! во время узпали. . .
Вонъ печистьш духъ —  скорей

(къ Марыь).

Ты  смотри, чтобъ не давали —
Ни подводъ, ни лошадей.'

МАРЬЛ.

И  пешкомъ дойдетъ!
КАВЕРЗИНА.

Я не старше ппой.
ЛЕГКИНЪ. ■

Невеста ! только вт. молоды я попасть 
пе можетъ.

КАВЕРЗИПА.

Да п поги то у меня не отсохли еще 
какъ у ннова.
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МАГЬЯ.

Да идите съ мнромъ, судярьшя . . .
КАВЕРИНА.

Скоро все пойдете по м!ру.‘
(Уходить за пей М арья)..

Я В Л Е Ш Е  29.

Т'ЬЖЕ KPOMli КАГ.ЕРЗНИОЙ 11 М АРЬИ .

л е г к и и ъ  (садится къ столу)  •

Экая ехидная!
ЛЕГКННА.

Да и твоя сестрица —  змЬя подко
лодная, вдругъ плтерыхъ ужалила, 
а мнГ. больше всехъ досталось. Уж ъ 
пусть бы обругала, это ея yreiuciiie, 
да хоть бы роднычъ то потешила! 
(особо) Хоть бы съ .мадамой распла
титься !

е л н за в ет а  п лат он о вн а  (брату). 
А  ты меня не благодаришь ?

а л е к с и н  п л а т о н ы ч ъ .

Я  въ состояши ее воротить: уви
дишь, чт.мъ кончится !

ЛЕГКННА (Мужу).
Что жъ ты уселся ? поворачивайся!

ЛЕГКННЪ.

Усадили, нечего сказать . . .

ЛЕГКИИА (особо мужу).
Надо же что нибудь делать!

л егк и и ъ  (вставъ, тихо женть). 
Ужъ не кончить ли съ полкошш- 
комъ ?

л е г к н п ъ  (особо м уж у).
Да нечего думать: утопаюпрй за 
соломеику хватается.

л е г к н п ъ  (сыну).
Алеша! ты просилъ полковника съ 
нами отобедать ?

Ал е к с и й  п л а т о н ы ч ъ .

О нъ остался . . .
л е г к н н а  (лсужу). - 

Только съ Лизой то умненько гово
ри: съ лей на строгость не возмешь.

А л е к с е й  п л а т о н ы ч ъ  (ссстрть).
Ты  догадывается, о чемъ ндегь де- 
ло ? /

ЕЛИЗАВЕТА. ПЛАТОНОВНА.
А х ъ ! я предчувствую!

ЛЕГКИИЪ.
Лнзачка!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Такъ! (подходишь къ onuw) Что вамъ 
угодно, батюшка ?

ЛЕГКННЪ •
Ты  дочь моя !

легкн н ъ  (въ сторону).
Вечно вздоромъ наЧнетъ!

ЛЕГКИИЪ.
Спроси у матери, какъ я радовался, 
что ты выбрала себв жениха по 
сердцу Александра Петровича Дру- 
гииа.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Мы псе радовались, батюшка, я на
деялась быть счастливой.

л е г к и и ъ .
Теперь мы на тебя одну надеемся. 
ВсЬ родные и знакомые, кто насъ 
оставилъ, кого мы прогнали . . .

ЛЕГКИИА.
' Да и г. Другинъ вовсе не помнить 

своей обязанности.. . целый мЬслцъ 
пн строчки.

ЕЛИЗАВЕТА I1 .IATO H O BH A.

Какое мучеш е! сердце мое разры
вается на части.

ЛЕГКНПЪ.

А  должники разорвутъ по клочкамъ 
все нмете.

ЛЕГКИИА.
Оберуть до последней ленточки !

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Богъ съ тобой, Алек.сапдръ, ты за- 
былъ свон клятвы (плагетъ).

ЛЕГКННА.
Милос дитя м ое!

ЛЕГКННЪ,
.. Въ тебе одной наше спасеше. . .  

лн за  ( колеблется) .

Братецъ. . .
АЛЕКСЬЙ ПЛАТОНЫЧЪ.

Решись, мой другъ! будь великодуш
на !

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Такъ это моя роковая почта! (рть- 
шась) Такъ и быть, я согласна!
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АЛЕКСИЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Ангел, пашъ хранитель ! сслнбы ты 
теперь видела себя, какъ ты пре
красна I

л е г к н н ъ  (сыну).
Поди же проси сюда полковника,

ЕЛИЗАВЕТА HJATOIIOB1IA.

Ахъ, постоите.
ЛЕГКИНА.

Нельзя ;ке, опт. ждеть и время не 
терпить.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

(Даетъ зиакъ брату, хтобм шелъ). 
Только я не мигу . . .  я должна . . .  
мне нужно собраться' ст. силами.

( Убг&гаетг).
'

АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ.

(Уходит ь).

Я В Л Е Ш Е  30.

ЛЕГКИНЪ И ЛЕГКИНА.

ЛЕГКИНЪ.

Судя по тебе л не думалъ такъ ско
ро уломать е е . . .  да у пел мои ха
р актер .

ЛЕГКИНА.

Ни крошечки твоего нЪтъ: да и ре
шилась не для тебя: она видела от- 
чалше матери . . .  какъ не прислать 
ни шелковинки изъ Москвы.

Я В Л Е Ш Е  31. 

тпже и полковннкъ.
ЛЕГКИНЪ.

Извините, Пахомш Кондратьевичъ!
полковннкъ (весело).

Она не согласна ?
л е г к и н ъ  .

Мы заставили васъ немного подож
дать касательно руки пашен дочери.

полковннкъ.
Этн д1$ла на скорую руку не клеят
ся.

ЛЕГКИНА,

А  что жъ и медлить .. . невеста ужъ 
въ техъ лЪтахъ.. .

ЛЕГКИНЪ.

Да одиимъ словомь, мы согласны- 
полковннкъ.

И Елизавета Платоновна?
ЛЕГКИНА.

Какъ ж е ! У  насъ такъ водится.
полковннкъ.

Честь, которую вы мне делаете при
нятием!. въ свое родство, я уяЬю це
нить и постараюсь заплатить за нее, 
только ры мни позволите прежде по- • 
говорить съ прекрасной моек невв- 
стон. Это мои обычай !

ЛЕГКННЪ.

И  прекрасный обычай! ( особо о/сеть) 
не проболталась бы она про Друга
на . . .  .

ЛЕГКИНА (особо лсужу).
Н е бойся, я ее настрою, (къ полков
нику) Очень хорошо, полковннкъ; сей- 
часъ она прндетъ!

(Уходить).
ЛЕГКИНЪ.

До радостнаго свидашя !
С Z/ходитъJ .

Я В Л Е Ш Е  52

ПОЛКОВННКЪ, ПОТОМЪ ЕЛИЗАВЕТА ПЛА

ТОНОВНА.

Признаться, я не ожндалъ такъ ско
ро... Неужели я въ ней ошибся? Неу
жели въ самомъ деле она ветрена и 
также легко неремЬняетъ своихъ 
жениховъ, какъ башмачки? Правда, 
она такъ еще молода . •. иопыташе 
сильно . . . деньга камгпъ долбить, а 
сердце женщины мярю воска,

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА ( вХодиШЪ
съ прилныпиой грустью  

на лиц/ь). 

полковннкъ (въ сторон)).
Она грустна . . .  есть еще надежда. 
(къ ней) Сударыня, я имел т. счастье 
услышать о вашемъ соглаеш .. . смею 
надеяться, что оно не вынуждено ни
какой крайиост1Ю ?
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ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Вы сделали предложеше . . .  его на
шли приличиымъ и приняли.

полковиикъ.
Позвольте попросить васъ —  въ 
эту важную минуту— отвечать толь
ко за себя н говорить сущую ис- 
типпу.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (пОгЛЯ- 
Ъгъаъ на полковника 
съ онилшнгслсъ, гово
рить торжествен

но].
Вы не услышите отъ меня ли одно
го слова неправды, (слслггивъ тпнъ)  
Я исполнила желаше монхъ роди
телей.

полковникъ.
Везъ наси.пя вашему собственному?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Они зпали моп жслашл и предло
жили мне свое, какъ лучшее.

полковникъ.
Таит, вы только повиновались? .. .

ЕЛНЗАВ. ПЛАТОНОВНА.

Съ величайшею охотою.
полковиикъ.

Н о  если бы они не требовали?
ЕЛИЗАВГТА ПЛАТОНОВНА.

Они просили.
полковникъ.

Е сли бъ не просили? . . .  Вы обе
щал ись говорить правду . . .

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Я была бы женой друг . . .  я не бы
ла бы вашей женой.

полковникъ (въ сторону). 
Прекраспо, какое благородство!

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (вЪ СШОрОНу). 
Что я сказала? Онъ откажется.

полковникъ.
Еще вопросъ, на который также про
шу отвечать правдой. Вы любили?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Да-съ.
полковнике.

И  лобите?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Я не хочу любить.
полковникъ.

Вамъ приказали . . .
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Для васъ все равно, полковникъ ; я 
больше не люблю его . .  .

полковиикъ.
Я  долженъ знать его имя.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Для чего же?
полковникъ.

Для моего спокойствхя: легче боять
ся одного, чемъ подозревать мно- 
гихъ.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Я не подамъ вамъ повода.
полковникъ.

Следовательно не нужно делать тай
ны.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
Человекъ, ко-гораго я любила, то- 
варищъ моего брата по полку, А ле
ксандра Петровичъ Другииъ.

полковникъ (сухо и важно). 
И конечно по важнымъ причннамъ 
вы такъ скоро перестали любить 
его? „

е л н з а в е т а  п л а т о н о в н а  (гллдитъ 
на него во ест 
глаза).

Скажите , откройте ыпе , ради Бога, 
я cairfa не понимаю, отъ чего ва
ши вопросы проннкаютъ въ глуби
ну души, раскрываютъ все мои по- 
ммшлешл? Я не въ сплахъ не от
крыть вамъ всего моего сердца! Да, 
я любила его страстно; почти так
же люблю его и теперь. . .  Но я пе 
хочу его любить: хочу принадлежать 
вамъ —  честному и благородному чело
веку . . .  Вуду уважать васъ , любить 
самою святою, самою возвышенною 
любовно — благодарпостпо! Батюшка 
и матушка не иеренссутъ споего 
раззорешя, брату объявлено безче- 
d ie  за неявку въ полкъ . . .  В ы  ихъ 
спасаете . . .  Что бы вы сказали обо
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Mull, еслнбы л  отказалась искупить 
ихъ cnacciiie моей иичтожиой лю- 
бомю , даже жизипо?

полковннкъ (какъ бы про
должал слу
шать).

Говорите ж е , говорите! . . .  ЗапЪмъ 
вы перестали говорить! Каждое ва
ше слово радуетъ меня какъ доброе 
д Ь ло , какъ выигранное сраж еш е! 
Сзабывшись)  МолодЪи, молодЬи сТ.дая 
голова ! Надежды твоп сбылись впол- 
нЬ: еще награда за твою честную 
жизнь и за Btpnyio служ бу! (выпи-  
лигетъ портреть) В о т ъ , сударыня, 
портреть вашего жениха.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
На что ж е? РазвЪ вы у-Ьзжасте? .

полковннкъ.
Я ухож у . . .  пройдусь —  я HM l.ro ну
жду въ успокоенш . . .  А  вы привы
кните покуда къ его чертамъ . . .  онъ 
очень п ох ож ъ , пи сколько не поль- 
щеиъ . . .  (раскланиваются. Полков
ника уходить).

Я В Л Е Ш Е  53. 
елнзавета платоновна (одна).

И  Александръ обЪщалъ прислать мнЪ 
свой портреть.

И  также онъ передо мной 
Стоя.гь и говорнлъ:

I I  пзоръ его горблъ душой 
I I  счастье яъ душу лилъ.

Пусть любить онъ другую вновь 
И  счаспемъ дарить:

Другая, лучшая любовь 
Теперь во мШ> горить.

Да пе похвалится же онъ 
Виною слезь моихъ. . .

На радость в-1жъ мои обречепъ ^
На счастге родиыхъ!

ТТускап нхъ жнзаь какъ прежде вновь 
Весельемъ закннить:

Другая лучшая любовь 
Теперь во Mich горпгь.

Пачисмъ исполнять свой долгъ!
Схоъатъ раскрыть портрстъJ .

Я В Л Е Ш Е  34.
ЕЛИЗАВЕТА НЛАТОИОВНА И ИВАНЪ,

иванъ  (подг, хлтлъкол1ъ). 
Честь ИМ1.Ю поздравить, сударыня . .  .

ЕЛ ИЗ. ПЛАТОНОВНА.

Ч т о  ЭТО; опять? Н е стыдно лн тебъ? 
Вчера говорнлъ , что къ послЬднш 
разъ.

ИВАНЪ.

Да н праздников!, то этакнхъ па 
моемъ пЪку первый да н послЬднш. 
(клапяетсл) Съ нареченны мъ су
пругом*.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Т ы  бы лъ вт. городь . . .  гдь ты узналъ?
ИВАНЪ.

Узналъ то я здЬсь, а въ гедид! '•амь
опнг.сра !догадался.

1
Напиться.

ЕЛ ИЗ. ПЛАТО IIOBU А.
, е 'ia o r Ii l

ИВАНЪ.
~Г|»

ГГьянъ, да умепъ , два угодья "въ 
немъ. Я  и барскш прнказъ нспол- 
п и лъ , да проЪздомъ черезъ деревню 
господшга полковника, и къ нему 
письмецо захватилъ. Да и на ногостъ 
кь пономарю заЪхалъ. . .  а тамъ Се
рафима Силишна лошадокт. нанимала 
и мнъ дала па водочку. М ы  съ ку- 
момъ пошли да выпили; а она тЬмъ 
временем* къ вамъ письмецо приго
товила, Свьшчлшетъ письлю) да и 
полковничье тутъ же вложила, чтобъ 
я не растерллъ . . .  Добрал барыня ! 
Какъ наказывала, чтобы не выро
ни л*; сама завернула, сама и за 
пазуху уложила. _

ЕЛИЗАВЕТА П.1АТ0Н0ВПА (вЗЛвЪ 

пгссьмо).
Подн проспись; ты на ногахъ не 
стоишь!

и ван ъ  (гллдитъ па ноги). 
А  па чемъ же-съ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВ!!!.

Опять ты разеердншь. папеньку.
ИВАНЪ.

Посердитс/1 , да такой же будет*. 
въ сторону) Я  и ему прнвезъ вы 
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лить. Прощенья просимъ ! (идетъ кг 
боковым* deep лап).

ЕЛНЗЕТА ПЛАТОН.1П11А.

Не туда!
палнъ (оборативасшсл.

Что-сь ?
ЕЛНЗЕТА ИЛАТОНОВПА.

Поди, поди!
ИВАПЪ.

А  я Зто же дьлаю-съ? Изволите ви
деть, что я иду. Н е такъ, что ли-сь ?

(ух одитъ].

Я В Л Е Ш Е  55. 
ы п з е т а  п л а т о н о в н а  одиараспе- 

гатываетъ письмо]. 
Кант я не рг.да этой встрЬч!> К а - 

, .:ой съ Ивапомъ. (смотришь на, 
■rt\ !то это? рука Александра

:стр ......... (читаешь) «Достойно
>жаемый дядюшка, Пахомш К 011- 

мратьевичъ! я (слсотритъ на подпись] 
«Ллег.с.тпдръ Другннь.» Боже мой! 
Что это значить? . . .  ( гитаетъ дру
гое письмо) «Истинное участю заста- 
лпло меня прочесть письмо къ Ку- 
сакову. Онъ дядя вашею жениха н 
скрыпастъ отъ васъ. Больше нечего 
сказать . . .  Поймите сами. Серифина 
Каверзнна. я Боже милосердый! Я  
начинаю понимать. .  . онъ дядя А ле 
ксандра Петровича. ..  Какое злодей
ство! Страшный, адскш умыселъ! 
кригитъ къ дверямъ Алекаъл П лат , 
и Легкнныхъ) Брать, брать 1 Батюш
ка, матушка!

Я В Л Е Ш Е  5(3.

ЛНЗЕТА ПЛАТОНОВНА, АЛЕКСИИ11ЛАТОНЫЧЬ, 

ЛЕГКШ1Т, ЛЕГКННА (посшыи/ю 0X0-
длтъ).

АЛЕКСИЙ ПЛАТОНЫЧЪ.
Что такое?

ЛЕГКННА.

Что съ гобой сделалось?
ЛЕГКНПЪ.

ГдВ же Пахом1и Кондратьевичь!
ЛЕГКИИА.

Не разстроилась ли свадьба?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Должна разстроиться.
вс-и (кромть Елпз. П л а 

тоновны').
Возможно ли ?

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА (отдает*
письмо полков

ника брату).
Прочтите.

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОИЫ ЧЬ.

Письмо отьДрутина: «Достойно ува
жаемый дядюшка Пахомш Копдрать- 
евичъ!

ECU (прОМТЪ Jllfybi),
Дядюшка!

а л е к с и й  п л а т о н ы ч ъ  (гитаетъ) 
«ВидЪли ли вы мою Лизу? Не прав
да л и , что она' Мила, ! какъ апгелъ. 
Я  исполняю ваше прпказаше стро
го . . .  Я  не пнеалъ къ йен четыре 
почты: что же наконецъ она поду- 
маетт. обо мнЬ? Б ате молчаше уби- 
васть меня. Я потерялъ всякую па- 
дожду . . . .  Ради Бога, радп вашей 
любви къ тетуш кь, позвольте мпТ> 
к ъ  в а м ъ  n p ib x a T b . Каждая минута 
ожидания вЬкъ мучешй ! >

(у встьхъ на лиидхъ уж аег]. 
Какое неслыханное коварство!- Вдругъ 
два страшыхъ прсстуьглешя —  огра
бить племянника п отнята у него 
жену.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Ч то, батюшка?
ЛЕГКНПЪ (к * моешь].

Что, Анна АлексЬсвна?
ЛЕГКИИА.

А хъ , смерть м ол! Это моя роксвая 
почта ! (хогешъ упасть съ креслаJ ,

л е г к и и ъ  (удерятваетъ ее 
за руку).

Полноте, сударыня, причудничать... 
Это наша общая роковая почта. Не 
бросить же бидное днтд въ руки 
нзеерга для того только, чтобы у 
тебя быль всякой модный ЕЗДОрЬ, у 
меня собаки, а у сына . . .

АЛЕКСИН ПЛАТОНЫЧЪ.

Батюшка! Я  готовь на всякую
3
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ле гк н н ъ  Сжешь) .  
Слышишь благородный вызовъ? (сы
ну )  и я также.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Милосердный Боже, какая ncpesitnal
ЛЕГКИНЪ.

Дл, пора перем ениться.
ЛЕГКИНА.

Возмпте же мон нослйдше брал1’яп- 
ты.

ЛЕГКННЪ.

Прекрасно! А  я сброшу съ себя 
лТ.пь. Самт. поГ.ду по деревнямъ и по 
заводамъ. Продамъ ие нужное, осталь
ное устрою. Богъ подкрепить рас- 
калвшагося гр1шишка. Нечего скры
вать; у насъ останется мало; но луч
ше ходить по Mipy, нежели прода
вать дЪтен. Лиза! Ты  свободна отъ 
объщашя.
ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА И АЛЕКСЬЙ ПЛА

ТОНЫЧЪ.

О батюшка:
двгкапА.

Другъ мои!
( Обнимают * Л сггм п п J .

Я В Л Е Ш Е  14. 
ть ЖЕ п полковннкъ ( выходить изъ 
садоеыхь дверей и остается сзади.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Простите мене, родные мои, я васъ 
вст.хъ обманывала . . .  Я люблю А ле
ксандра Петровича больше моей 
жизни. . .  Я  соглашалась па ваше 
счастье я приготовлялась къ смерти.

ЛЕГКИНЪ.
А ! Цто бы мм падьлали! Какъ бы
ло одурачилъ, насъ эмотъ полкОв-
III!КЪ . . ,

АЛЕКСЕЙ ПЛАТОИЫЧЪ.

Можно ли бы ло подозревать такое 
ужасное вероломство въэтомъ ирав- 
дпвомъ и откровенпомъ человЬкЪ ?

полковипкт. ( въ ст орону).
А  ! понимаю! Они прочли письмо. 
Пьяный дворенкш сказалъ мпЬ, что' 
пмъ отдалъ. ,

ЛЕГКННА.
Какъ онъ прикинулся добрымъ и 
честпьшъ.

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.
11а даромъ сквозь лице его прогв-Ь-

чнвалаеь какая-то хитрость... Глаза 
его проницали меня насквозь. . .  
Не даромъ онъ далъ мнЬ свой пор
треть , чтобы я привыкала къ его 
чертамъ. . . .  (раскрывистъ портрстъ 
XI вскрапивастъ) Ахъ ! Что это? 11ор- 
третъАлександра Петровича! (радост
но) А ! Какъ судьба справедливо рас - ' 
положила ! Онъ ош ибся: вмЪсто
своего далъ настолщш!

полковннкъ.
Позвольте эту честь мнъ взятьпа себя, 

вег.
Что это значить?

полкоппнкъ.
Я  расположнлъ, чтобы портреть па- 
стоящаго жениха быль въ вашнхъ 
рукахъ, а я его сватъ , пли дядя- 
какъ вамъ угодно.

вс*.
Возможно лн ?

полковннкъ.
Очень возможно.

Все это было нспытаиьс 
ВсЪхъ горю иаконецъ котисць:
За мной ycnlixi., ваги, сосояпье 
Невисти слава и кьисцъ.
Какъ вы не разеуднлн сами,
Что для исв-ьсты молодой 
уКенихъ съ сЬдымн волосамп 
Страшите почты роковой*

ЛЕГКИНЪ.
Прошло счастливо испытанье.1 
Конецъ долгамъ —  теперь пашъ долга. 

( Ж С Н Т 7,)

Съ Лебуръ последнее евпдаиье 
(сыну)

А  па агЬлокъ— нзбавн Богъ/
Ктомужъ пе для одннхъ обЪдовъ 
Есть разумъ на Руси святой:
П ора заморскнхъ дармоидовъ 
Отправить съ почтой роково 

ЕЛИЗАВЕТА ПЛАТОНОВНА.

Конецъ проказаагь подмоскопны.чъ;
Н о  въ наказанье оть Творца 
Проказамъ этимъ, счмъ II оныма 
ц е  будеть кажется конца!
11а сей разъ мы въ надежд® полной,
Ч то этой {указывал tin рукоплеска

т ь) дружною рукой 
Вы защшцнте насъ отъ опий —  
•Журнальной почты роковой’

В СБ. i 4

Вы защнщнте насъ отъ оно» —  
Журнальной почты роковой.


